
Darovacie zmluva 

uzatvorená podľa § 628 a nasl. Občianskeho zákonníka a § 11 ods. 7 zákona Národnej rady 

Slovenskej republiky č. 278/1993 Z. z. o správe majetku štátu v znení neskorších predpisov (ďalej 

len „zmluva“)  
 

medzi týmito zmluvnými stranami: 

Názov: Slovenská republika – Štátna školská inšpekcia 

Sídlo: Staré grunty 52, 841 01 Bratislava 

Štatutárny orgán: Mgr. Alžbeta Štofková Dianovská, generálna tajomníčka služobného úradu 

IČO: 31 797 857 

DIČ: 2021515639 

 

(ďalej len „ darca“) 

 

a 

Názov:  Mesto Dolný Kubín, Mestský úrad   

Sídlo:  Hviezdoslavovo námestie 1651/2, 026 01 Dolný Kubín 

Štatutárny orgán: Ing. Ján Prílepok 

IČO: 00314463 

DIČ: 2021339254 

 

(ďalej len „obdarovaný“) 

 

(ďalej len „zmluvné strany“)  
 

 

Článok I 

Predmet  a účel zmluvy 

 

  
1. Slovenská republika je výlučným vlastníkom predmetu darovania  tejto zmluvy  (ďalej len 

„dar“), ktorý je v správe Štátnej školskej inšpekcie. Dar je špecifikovaný v prílohe č. 1 zmluvy 

v obstarávacej cene 5 785,64 EUR, v zostatkovej cene 0,00 EUR.   

 
2. Darca touto zmluvou bezplatne prenecháva obdarovanému dar a obdarovaný vyhlasuje,  

že dar s  prijíma.  

 

3. Dar bude obdarovaný využívať v súlade s ustanovením § 11 ods. 7 písm. b) zákona NR SR č. 

278/1993 Z.z. o správe majetku štátu v znení neskorších predpisov, na účely zabezpečenia  

plnenia úloh samosprávy, a to najmä  úloh súvisiacich s činnosťou mestského úradu Mesta 

Dolný Kubín.   

 

 

 

 

 



4. Dar bol vyhlásený za prebytočný majetok štátu na základe Rozhodnutia HŠI č. 2/2021 zo dňa 

19.7.2021.  

 

5. Darca prehlasuje, že predmet darovania je darovaný so súhlasom MŠVVaŠ SR. 

 

 

 

Článok II 

Podmienky darovania 

 

 

1. Obdarovaný vyhlasuje, že je oboznámený s technickým stavom daru a v takomto stave ho 

prijíma.  

 

2. V prípade použitia daru na iný ako dohodnutý účel podľa článku I. bod 3 tejto zmluvy je 

obdarovaný povinný vrátiť dar darcovi.  

 

3. V prípade porušenia povinností vyplývajúcich z Článku I. bod 3. je darca oprávnený od zmluvy 

odstúpiť. Odstúpenie musí mať písomnú formu a je účinné dňom doručenia druhej zmluvnej 

strane. Odstúpením od zmluvy sa zmluva ruší od počiatku. Zmluvné strany sú povinné vrátiť si 

vzájomné plnenie.  

 

4. Darca prehlasuje, že na dare neviažu žiadne ťarchy ani iné majetkové práva, ktoré by 

obdarovanému bránili v riadnom užívaní daru.  

 

5. Obdarovaný nadobudne vlastnícke právo k daru jeho prevzatím, na základe písomného 

protokolu o odovzdaní a prevzatí daru, ktorý obdržia po nadobudnutí účinnosti tejto zmluvy.  

 

 
 

Článok III 

.Spoločné a záverečné ustanovenia 

 

1. Právne vzťahy neupravené v tejto zmluve sa riadia všeobecne záväznými právnymi predpismi 

platnými v Slovenskej republike, najmä príslušnými ustanoveniami zákona č. 278/1993 Z. z. 

 

2. Zmluvu možno meniť iba písomnými dodatkami odsúhlasenými oboma Zmluvnými stranami. 

 

3. Zmluva nadobúda platnosť v súlade s § 11 ods. 7 zákona o správe majetku štátu dňom udelenia 

súhlasu zriaďovateľa darcu t.j. MŠVVaŠ SR a účinnosť nadobúda dňom nasledujúcim po dni jej 

zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky.  

 

4. Zmluvné strany vyhlasujú, že sa oboznámili s obsahom tejto Zmluvy, že Zmluva nebola uzatvorená v 

tiesni za nápadne nevýhodných podmienok, že ju uzatvárajú z vlastnej vôle, slobodne, vážne a určito a 

na znak toho ju vlastnoručne podpisujú. 

 

 

 

 



 

 

 

5. Zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, pričom Preberajúci a Odovzdávajúci obdržia po jednom 

rovnopise. 

 

 

 

 

V Bratislave dňa................. 

 

Darca:        Obdarovaný: 

 

 

 

 

Mgr. Alžbeta Štofková Dianovská     


